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Informazioni sulla sicurezza

Leggere attentamente le istruzioni di sicurezza prima di 
utilizzare il prodotto per la prima volta e conservarle per 
riferimenti futuri.

1.Questo prodotto non è un giocattolo. Tenere fuori dalla 
portata dei bambini.
2.Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli 
animali domestici per evitare di masticarlo e ingerirlo.
3.La temperatura di funzionamento e di conservazione del 
prodotto è compresa tra 0 e 40 gradi Celsius. Una temperatura 
inferiore o superiore a quella indicata potrebbe compromettere 
il funzionamento del prodotto.
4.Non aprire mai il prodotto. Se si toccano le parti elettriche 
interne, si possono provocare scosse elettriche. Le riparazioni o 
gli interventi di assistenza devono essere eseguiti 
esclusivamente da personale qualificato.
5.Non esporre a calore, acqua, umidità e luce solare diretta! 
6.Proteggete le vostre orecchie dal volume alto. Il volume 
elevato può danneggiare le orecchie e causare la perdita 
dell'udito.
7.L'unità non è impermeabile. La penetrazione di acqua o di 
oggetti estranei nell'unità può provocare incendi o scosse 
elettriche. Se l'acqua o un oggetto estraneo penetrano 
nell'unità, interrompere immediatamente l'uso.
8.Se il cavo di alimentazione diretto viene utilizzato come 
dispositivo di disconnessione, il dispositivo di disconnessione 
deve rimanere facilmente azionabile. Assicurarsi quindi che 
intorno alla presa di corrente ci sia spazio per un facile accesso.
9.Non utilizzare accessori non originali insieme al prodotto per 
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non comprometterne il funzionamento.

Attenzione: Batteria a bottone all'interno

Pulsanti funzione

Pulsante luce

- Pulsante

Pulsante allarme 2

Rumore bianco
Pulsante

M Tasto

Pulsante allarme 1

+ Pulsante

Pulsante
volume -

Pulsante FM

Pulsante
volume +
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Altoparlante

Uscita USB-C

Ingresso di tipo C

Batteria CR2032

Antenna FM

Collegamento di alimentazione

Inserire l'estremità USB-A del cavo nell'adattatore di corrente e 
l'altra estremità Type-C nel prodotto.
Uscita USB-C: 5V/1A (MAX)

Impostazione dell'orologio

L'orologio predefinito è a 12 ore, mentre il PM verrà visualizzato 
dopo le 12:00.
- Premere due volte il "pulsante M" per passare dalla visualizzazi-
one delle 12 ore a quella delle 24 ore.
- Premere una volta il "tasto M" per regolare la luminosità 
dell'orologio del display digitale su 4 livelli (massimo, medio, 
minimo e spento).
Impostazione del tempo
- Tenere premuto il "pulsante M" per accedere all'impostazione 
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dell'ora, regolare il valore con il pulsante +/-
- Dopo aver terminato l'impostazione dell'ora, premere una 
volta il "pulsante M" per accedere all'impostazione dei minuti; 
regolare il valore con il pulsante +/-.
- Premere una volta il "pulsante M" per uscire al termine 
dell'impostazione dei minuti.
(Se non si effettua alcuna operazione per 10 secondi, si torna 
alla visualizzazione dell'orologio).

Impostazione della sveglia

Il prodotto dispone di due funzioni di allarme (Allarme 1 e 
Allarme 2), che possono essere attivate o disattivate premendo il 
pulsante di allarme corrispondente.
Tenere premuto il "pulsante della sveglia" per 3 secondi per 
accedere alla modalità di impostazione della sveglia; l'icona 
della sveglia e l'ora inizieranno a lampeggiare.
- Premere una volta il "pulsante della sveglia" per passare da 
un'impostazione all'altra: Ora - Minuti - Suono - Volume - Luce di 
sveglia - Ora anticipata - Salvataggio e uscita.
- Premere il pulsante +/- per regolare.

Questo orologio ha:

- 5 Suoni di allarme + radio FM (stazione salvata quando si esce 
dalla modalità FM). 
- 17 volumi regolabili
- 10 luminosità regolabili
- 5 impostazioni di tempo di anticipo della luce di risveglio 
regolabili (5, 10, 15, 30 e 60 minuti) 
(Se non si effettua alcuna operazione per 10 secondi, l'ultima 
impostazione verrà salvata e si tornerà alla visualizzazione 
dell'orologio).
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Quando la sveglia raggiunge l'ora di anticipo della luce di 
sveglia, il simbolo della sveglia inizia a lampeggiare e la luce 
bianca calda di sveglia si accende gradualmente fino a 
raggiungere la luminosità impostata.
Funzione Snooze
-Premere un pulsante qualsiasi per accedere alla modalità 
snooze quando suona la sveglia. La luce di sveglia e la sveglia si 
spengono temporaneamente. La sveglia suonerà di nuovo dopo 
5 minuti e la luce della sveglia si accenderà gradualmente al 
terzo minuto di snooze. 
-Premendo una volta il "pulsante della sveglia" si spegne la 
sveglia per il giorno corrente, mentre l'impostazione della 
sveglia per il giorno successivo rimane valida. 
Se non è impostata in modalità snooze o non è disattivata, la 
sveglia suonerà per 5 minuti, dopodiché si spegnerà automati-
camente per tutto il giorno e l'impostazione della sveglia per il 
giorno successivo è ancora valida. 

Impostazione della radio FM

La prima volta che si accede alla modalità FM, la ricerca delle 
stazioni viene effettuata automaticamente. L'utente può anche 
tenere premuto il "pulsante FM" per ricercare automaticamente 
le stazioni e quindi accedere alla modalità FM
-Premere il "pulsante FM" per accedere alla modalità radio FM, 
l'icona FM rimane accesa e sullo schermo viene visualizzato P01 
(01 rappresenta la prima stazione radio). Premere nuovamente 
per uscire dalla modalità FM. Premere il pulsante + per passare 
da una stazione preimpostata all'altra.
-Premere Volume + per aumentare il volume e premere Volume 
- per diminuirlo.
Il tasto funzione può essere utilizzato normalmente e l'FM 
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continuerà a funzionare in background.
-Per cercare nuovi canali FM, tenere premuto il "tasto FM
(Se non viene eseguita alcuna operazione entro 3 secondi, il 
display dell'orologio ritorna e la modalità FM continua a 
funzionare in background con l'icona FM costantemente 
accesa).

Impostazione del rumore bianco

Per attivare o disattivare il rumore bianco, premere il "pulsante 
del rumore bianco".
-Tenere premuto il "pulsante del rumore bianco" per 3 secondi 
per accedere alla modalità di impostazione; l'icona del rumore 
bianco inizia a lampeggiare.
-Premere una volta il "pulsante del rumore bianco" per 
cambiare le impostazioni a turno: Volume del suono - Spegni-
mento automatico (5, 10, 15, 30 e 60 minuti) e uscita.
-Premere il pulsante +/- per regolare.

Impostazione della luce notturna

-Premere il "pulsante Luce" per passare alla modalità di luce 
notturna (tra cui luce bianca calda, arcobaleno lento, gradiente 
arcobaleno, rosso, blu, verde, viola, rosa, giallo, ciano, OFF), 
-Tenere premuto il "pulsante luce" per spegnere la luce notturna 
e premere nuovamente il pulsante luce per visualizzare la 
memoria dell'ultima modalità di uscita dalla luce. 
-Tenere premuto il pulsante + per aumentare la luminosità, 
tenere premuto il pulsante - per diminuirla

Informazioni sull'adattatore
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Nome o marchio del 
fabbricante, numero di 
registrazione commerciale e 
indirizzo

Shenzhen Rambow Electronic 
Tchnology Co., LTD
91440300MA5GHLR615
Stabilimento 7401, North 
Yongfa Industrial Park, No. 15, 
Chaoyang Road, Comunità 
Yanchuan, Via Yanluo, 
Distretto di Baoan, Shenzhen

Identificatore del modello

Tensione d'ingresso

Frequenza CA in ingresso

Tensione di uscita

Corrente di uscita

Potenza di uscita

E�cienza attiva media

E�cienza a basso carico (10%)

Consumo di energia a vuoto

HBA20

100-240V

50/60HZ

5V2A

0.3A

10W

80%

7%

0.1W

Nota: tutti i prodotti sono soggetti a modifiche senza preavviso. 
Ci riserviamo il diritto di correggere errori e omissioni nel 
manuale.
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TUTTI I DIRITTI RISERVATI, COPYRIGHT DENVER A/S

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche e le batterie 
incluse contengono materiali, componenti e sostanze che 
possono essere pericolosi per la salute e per l'ambiente nel caso 
in cui il materiale di scarto (apparecchiature elettriche ed 
elettroniche e batterie) non venga gestito correttamente.

Gli apparati elettrici ed elettronici e le batterie sono 
contrassegnati con il simbolo del cestino barrato mostrato 
sopra. Questo simbolo indica che le apparecchiature elettriche 
ed elettroniche e le batterie non devono essere smaltite con gli 
altri rifiuti domestici, ma separatamente.

È importante inviare le batterie usate alle strutture appropriate 
e predisposte. In questo modo si ha la garanzia che le batterie 
verranno riciclate in conformità alla normativa senza 
danneggiare l'ambiente.
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Per le apparecchiature elettriche ed elettroniche e le batterie, 
tutte le città hanno stabilito dei sistemi di smaltimento che 
prevedono il conferimento gratuito presso le stazioni di 
riciclaggio oppure di raccolta porta a porta. Ulteriori 
informazioni sono disponibili presso l'u�cio tecnico municipale.

Con la presente, Denver A/S dichiara che il tipo di 
apparecchiatura radio CRL-342 è conforme alla direttiva 
2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformità 
RED è disponibile al seguente indirizzo Internet: denver.eu 
quindi fare clic sull'icona di ricerca nella parte superiore del sito 
Web. Scrivere il numero di modello: CRL-342. A questo punto 
accedere alla pagina del prodotto: la direttiva RED si trova nella 
sezione download/altri download.

Le informazioni relative al consumo energetico in modalità 
standby/spento e alla gestione dell'alimentazione per i prodotti 
conformi al Regolamento (EU) 2023/826 della Commissione 
sono disponibili al seguente indirizzo Internet: denver.eu, quindi 
fare clic sull'icona di ricerca nella parte superiore del sito web. 
Inserire il numero del modello: CRL-342 e accedere alla pagina.

Potenza massima di uscita audio: 10W RMS

Intervallo di frequenza operativa radio FM: 87.5MHz-108MHz

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danimarca
www.denver.eu



www.facebook.com/denver.eu
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Contact

Nordics

Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:

contact.hq@denver.eu

Benelux

DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal

DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: 

Germany

Denver Germany GmbH Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to

contact.hq@denver.eu

Poland

LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria

Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


